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Chapter 4

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

עַז1 וּבֹ֨
А–Воз
H1162

עָלָה֣
отишао–је
H5927

֮ הַשַּׁעַר
на–капију
H8179

וַיֵּ֣שֶׁב
и–сео–је
H3427

שָׁם֒
тамо
H8033

וְהִנֵּ֨ה
а–гле
H2009

הַגֹּאֵ֤ל
искупитељ

עֹבֵר֙
пролази

ר אֲשֶׁ֣
о–коме–је

דִּבֶּר־
говорио
H1696

עַז בֹּ֔
Воз
H1162

וַיֹּ֛אמֶר
и–рекао–је
H0559

ס֥וּרָה
скрени
H5493

שְׁבָה־
седи
H3427

ה פֹּ֖
овде
H6311

פְּלֹנִי֣
тај–и
H6423

אַלְמֹנִי֑
тај
H0492

וַיָּ֖סַר
и–скренуо–је
H5493

ׁב׃ וַיֵּשֵֽ
и–сео
H3427

A Voz iziđe na vrata gradska, i sede onde. I gle, naiđe onaj osvetnik, za kog Voz govoraše, i reče mu Voz: Hodi 
ovamo, sedi ovde. I on dođe i sede.

ח2 וַיִּקַּ֞
И–узео–је
H3947

עֲשָׂרָ֧ה
десет
H6235

ים אֲנָשִׁ֛
људи
H0376

מִזִּקְנֵי֥
од–старешина
H2205

יר הָעִ֖
града

וַיֹּ֣אמֶר
и–рекао–је
H0559

שְׁבוּ־
седите
H3427

ה פֹ֑
овде
H6311

ׁבוּ׃ וַיֵּשֵֽ
и–сели–су
H3427

Potom uze Voz deset ljudi između starešina gradskih i reče: Posedajte ovde. I posedaše.

וַיֹּא֙מֶר3֙
И–рекао–је
H0559

ל לַגֹּאֵ֔
искупитељу

חֶלְקַת֙
део

ה הַשָּׂדֶ֔
поља

ר אֲשֶׁ֥
који–је–припадао

ינוּ לְאָחִ֖
брату–нашем
H0251

לֶאֱלִימֶלֶ֑ךְ
Елимелеху
H0458

מָכְרָ֣ה
продала–је
H4376

י נָעֳמִ֔
Ноемина
H5281

בָה הַשָּׁ֖
која–се–вратила
H7725

ה מִשְּׂדֵ֥
из–поља

ב׃ מוֹאָֽ
Моава
H4124

Tada reče onom osvetniku: Njivu koja je bila brata našeg Elimeleha prodala je Nojemina, koja se vratila iz zemlje 
moavske.

י4 וַאֲנִ֨
А–ја
H0589

רְתִּי אָמַ֜
сам–рекао
H0559

אֶגְלֶה֧
да–откријем
H1540

אָזְנְךָ֣
ухо–твоје
H0241

ר לֵאמֹ֗
говорећи
H0559

נֵה קְ֠
купи
H7069

נֶגֶ֥ד
пред
H5048

֮ יֹּשְׁבִים הַֽ
присутнима
H3427

וְנֶגֶ֣ד
и–пред
H5048

זִקְנֵי֣
старешинама
H2205

עַמִּי֒
народа–мог

אִם־
ако

֙ תִּגְאַל
ћеш–искупити

ל גְּאָ֔
искупи

וְאִם־
а–ако

א ֹ֨ ל
неће
H3808

ל יִגְאַ֜
да–искупи

הַגִּ֣ידָה
реци
H5046

י לִּ֗
ми

]ואדע[
(Кетив)
H3045

דְעָה֙( )וְאֵֽ
да–знам
H3045

י כִּ֣
јер

אֵ֤ין
нема
H0369

תְךָ֙ זוּלָֽ
никога–осим–тебе
H2108

לִגְא֔וֹל
да–искупи

י וְאָנֹכִ֖
а–ја–сам
H0595

אַחֲרֶ֑יךָ
после–тебе

וַיֹּ֖אמֶר
И–рекао–је
H0559

י אָנֹכִ֥
ја
H0595

ל׃ אֶגְאָֽ
ћу–искупити

Zato rekoh: Da javim tebi, i kažem ti: Uzmi njivu pred ovima što sede ovde i pred starešinama naroda mog; ako 
ćeš otkupiti, otkupi; ako li nećeš otkupiti, kaži mi da znam; jer osim tebe nema drugog koji bi otkupio, a posle 
tebe idem ja. A on reče: Ja ću otkupiti.
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וַיֹּ֣אמֶר5
И–рекао–је
H0559

עַז בֹּ֔
Воз
H1162

בְּיוֹם־
у–дан
H3117

קְנוֹתְךָ֥
кад–купиш
H7069

ה הַשָּׂדֶ֖
поље

מִיַּ֣ד
из–руке
H3027

י נָעֳמִ֑
Ноемине
H5281

וּ֠מֵאֵת
и–од
H0853

ר֣וּת
Руте
H7327

הַמּוֹאֲבִיָּ֤ה
Моавке
H4125

שֶׁת־ אֵֽ
жене
H0802

הַמֵּת֙
покојника
H4191

]קניתי[
(Кетив)
H7069

יתָה( )קָנִ֔
купио–си
H7069

ים לְהָקִ֥
да–подигнеш

שֵׁם־
име
H8034

ת הַמֵּ֖
покојника
H4191

עַל־
на

נַחֲלָתֽוֹ׃
наследству–његовом
H5159

A Voz reče: U koji dan uzmeš njivu iz ruke Nojeminine, treba da uzmeš i Rutu Moavku ženu umrloga, da podigneš 
ime umrlom u nasledstvu njegovom.

וַיֹּ֣אמֶר6
И–рекао–је
H0559

ל הַגֹּאֵ֗
искупитељ

א ֹ֤ ל
не
H3808

֙ אוּכַל
могу
H3201

]לגאול־[
(Кетив)

)לִגְאָל־(
да–искупим

י לִ֔
себи

פֶּן־
да–не
H6435

ית אַשְׁחִ֖
покварим
H7843

אֶת־
—
H0853

י נַחֲלָתִ֑
наследство–своје
H5159

גְּאַל־
искупи

לְךָ֤
ти–за–себе

אַתָּה֙
ти

אֶת־
—
H0853

י גְּאֻלָּתִ֔
искупљење–моје
H1353

י כִּ֥
јер

לאֹ־
ја–не
H3808

אוּכַ֖ל
могу
H3201

ל׃ לִגְאֹֽ
да–искупим

Tada reče onaj osvetnik: Ne mogu otkupiti, da ne raspem svoje nasledstvo; otkupi ti šta bi trebalo da ja otkupim, 
jer ja ne mogu otkupiti.

וְזאֹת7֩
А–ово–је
H2063

ים לְפָנִ֨
некада
H6440

ל בְּיִשְׂרָאֵ֜
у–Израелу
H3478

עַל־
за

ה הַגְּאוּלָּ֤
искупљење
H1353

וְעַל־
и–за

הַתְּמוּרָה֙
размену
H8545

לְקַיֵּ֣ם
да–потврди

כָּל־
сваку
H3605

ר דָּבָ֔
ствар
H1697

שָׁלַ֥ף
изуо–би
H8025

ישׁ אִ֛
човек
H0376

נַעֲל֖וֹ
обућу–своју
H5275

וְנָתַ֣ן
и–дао
H5414

לְרֵעֵה֑וּ
ближњем–свом
H7453

ֹ֥את וְז
и–то–је–било
H2063

ה הַתְּעוּדָ֖
сведочанство
H8584

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
у–Израелу
H3478

A beše od starine običaj u Izrailju o otkupljivanju i promenjivanju, da bi svaka stvar bila tvrda, da jedan izuje 
obuću svoju i da drugom, i to beše svedodžba u Izrailju.

וַיֹּ֧אמֶר8
И–рекао–је
H0559

הַגֹּאֵ֛ל
искупитељ

עַז לְבֹ֖
Возу
H1162

קְנֵה־
купи
H7069

לָךְ֑
себи

וַיִּשְׁלֹ֖ף
и–изуо–је
H8025

נַעֲלֽוֹ׃
обућу–своју
H5275

Kad dakle onaj osvetnik reče Vozu: Uzmi ti, izu obuću svoju.

וַיֹּאמֶר9֩
И–рекао–је
H0559

עַז בֹּ֨
Воз
H1162

ים לַזְּקֵנִ֜
старешинама
H2205

וְכָל־
и–свем
H3605

ם הָעָ֗
народу

ים עֵדִ֤
сведоци
H5707

אַתֶּם֙
сте–ви

הַיּ֔וֹם
данас
H3117

י כִּ֤
да

֙ קָנִי֙תִי
сам–купио
H7069

אֶת־
—
H0853

כָּל־
све
H3605

ר אֲשֶׁ֣
што–је–припадало

לֶךְ אֱלִימֶ֔ לֶֽ
Елимелеху
H0458

וְאֵ֛ת
и–све
H0853

כָּל־
све
H3605

ר אֲשֶׁ֥
што–је–припадало

לְכִלְי֖וֹן
Хилиону
H3630

וּמַחְל֑וֹן
и–Махлону
H4248

מִיַּ֖ד
из–руке
H3027

י׃ נָעֳמִֽ
Ноемине
H5281
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A Voz reče starešinama i svemu narodu: Vi ste svedoci danas da sam otkupio iz ruke Nojeminine šta je god bilo 
Elimelehovo i šta je god bilo Heleonovo i Malonovo;

וְגַם10֣
И–такође
H1571

אֶת־
—
H0853

ר֣וּת
Руту
H7327

הַמֹּאֲבִיָּה֩
Моавку
H4125

שֶׁת אֵ֨
жену
H0802

מַחְל֜וֹן
Махлонову
H4248

קָנִי֧תִי
узео–сам
H7069

לִ֣י
себи

ה לְאִשָּׁ֗
за–жену
H0802

ים לְהָקִ֤
да–подигнем

שֵׁם־
име
H8034

הַמֵּת֙
покојника
H4191

עַל־
на

נַחֲ֣לָת֔וֹ
наследству–његовом
H5159

וְלאֹ־
и–да–се–не
H3808

יִכָּרֵ֧ת
избрише
H3772

שֵׁם־
име
H8034

ת הַמֵּ֛
покојника
H4191

מֵעִ֥ם
од

יו אֶחָ֖
браће–његове
H0251

עַר וּמִשַּׁ֣
и–са–капије
H8179

מְקוֹמ֑וֹ
места–његовог
H4725

ים עֵדִ֥
сведоци
H5707

ם אַתֶּ֖
сте–ви

הַיּֽוֹם׃
данас
H3117

i da sam uzeo za ženu Rutu Moavku ženu Malonovu da podignem ime umrlom u nasledstvu njegovom, da ne bi 
poginulo ime umrlom među braćom njegovom i u mestu njegovom; vi ste svedoci danas.

אמְר֜ו11ּ וַיֹּ֨
И–рекао–је
H0559

כָּל־
сав
H3605

הָעָם֧
народ

אֲשֶׁר־
који–је–био

עַר בַּשַּׁ֛
на–капији
H8179

וְהַזְּקֵנִ֖ים
и–старешине
H2205

ים עֵדִ֑
сведоци–смо
H5707

֩ יִתֵּן
нека–да
H5414

יְהוָ֨ה
Господ
H3068

ת־ אֶֽ
—
H0853

ה הָאִשָּׁ֜
жени
H0802

הַבָּאָה֣
која–долази
H0935

אֶל־
у
H0413

ךָ בֵּיתֶ֗
кућу–твоју

׀כְּרָחֵ֤ל 
као–Рахели
H7354

וּכְלֵאָה֙
и–као–Леи
H3812

ר אֲשֶׁ֨
које–су

בָּנ֤וּ
саградиле
H1129

שְׁתֵּיהֶם֙
обоје
H8147

אֶת־
—
H0853

ית בֵּ֣
дом

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израелов
H3478

וַעֲשֵׂה־
и–буди–вредан

חַיִ֣ל
(наставак)
H2428

תָה בְּאֶפְרָ֔
у–Ефрати
H0672

וּקְרָא־
и–прочуј
H7121

ם שֵׁ֖
име
H8034

ית  חֶם׃בְּבֵ֥ לָֽ
у–Витлејему
H1035

I sav narod koji beše na vratima gradskim i starešine rekoše: Svedoci smo; da da Gospod da žena koja dolazi u 
dom tvoj bude kao Rahilja i Lija, koje obe sazidaše dom Izrailjev; bogati se u Efrati, i proslavi ime svoje u Vitlejemu!

י12 וִיהִ֤
И–нека–буде
H1961

יתְךָ֙ בֵֽ
дом–твој

כְּבֵי֣ת
као–дом

רֶץ פֶּ֔
Фаресов
H6557

אֲשֶׁר־
кога–је

ה יָלְדָ֥
родила
H3205

תָמָ֖ר
Тамара
H8559

יהוּדָ֑ה לִֽ
Јуди
H3063

מִן־
од

רַע הַזֶּ֗
потомства
H2233

ר אֲשֶׁ֨
које

ן יִתֵּ֤
ће–дати
H5414

יְהוָה֙
Господ
H3068

לְךָ֔
теби

מִן־
од

ה נַּעֲרָ֖ הַֽ
ове–девојке
H5291

את׃ הַזֹּֽ
(наставак)
H2063

I od semena koje ti Gospod da od te žene, da postane dom tvoj kao dom Faresa kog rodi Tamara Judi.

ח13 וַיִּקַּ֨
И–узео–је
H3947

עַז בֹּ֤
Воз
H1162

אֶת־
—
H0853

רוּת֙
Руту
H7327

וַתְּהִי־
и–постала–му–је
H1961

ל֣וֹ
њему

ה לְאִשָּׁ֔
за–жену
H0802

א ֹ֖ וַיָּב
и–ушао–је
H0935

אֵלֶי֑הָ
к–њој
H0413

ן וַיִּתֵּ֨
и–дао–је
H5414

יְהוָה֥
Господ
H3068

לָהּ֛
њој

הֵרָי֖וֹן
трудноћу
H2032

לֶד וַתֵּ֥
и–родила–је
H3205

ן׃ בֵּֽ
сина

I tako uze Voz Rutu i bi mu žena, i on leže s njom, i Gospod joj dade te zatrudne, i rodi sina.
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וַתֹּאמַ֤רְנָה14
И–рекле–су
H0559

הַנָּשִׁים֙
жене
H0802

ל־ אֶֽ
ка
H0413

י נָעֳמִ֔
Ноемини
H5281

בָּר֣וּךְ
благословљен
H1288

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

שֶׁר אֲ֠
који

א ֹ֣ ל
није
H3808

ית הִשְׁבִּ֥
оставио–тебе–без

לָךְ֛
теби

גֹּאֵ֖ל
искупитеља

הַיּ֑וֹם
данас
H3117

א וְיִקָּרֵ֥
и–нека–се–прослави
H7121

שְׁמ֖וֹ
име–његово
H8034

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
у–Израелу
H3478

I rekoše žene Nojemini: Da je blagosloven Gospod koji te nije ostavio danas bez osvetnika, da se ime Njegovo 
slavi u Izrailju!

וְהָ֤יָה15
И–биће
H1961

לָךְ֙
ти

יב לְמֵשִׁ֣
који–ће–обновити
H7725

פֶשׁ נֶ֔
душу
H5315

ל וּלְכַלְכֵּ֖
и–хранити
H3557

אֶת־
—
H0853

שֵׂיבָתֵ֑ךְ
старост–твоју
H7872

י כִּ֣
јер

כַלָּתֵ֤ךְ
снаха–твоја
H3618

שֶׁר־ אֽ‍ֲ
која

אֲהֵבַתֶ֙ךְ֙
те–воли
H0157

תּוּ יְלָדַ֔
га–је–родила
H3205

אֲשֶׁר־
која–је

הִיא֙
она
H1931

ט֣וֹבָה
боља

ךְ לָ֔
за–тебе

מִשִּׁבְעָ֖ה
од–седам
H7651

ים׃ בָּנִֽ
синова

On će ti utešiti dušu i biće potpora starosti tvojoj, jer ga rodi snaha tvoja koja te ljubi i koja ti je bolja nego sedam 
sinova.

ח16 וַתִּקַּ֨
И–узела–је
H3947

י נָעֳמִ֤
Ноемина
H5281

אֶת־
—
H0853

הַיֶּלֶ֙ד֙
дете
H3206

וַתְּשִׁתֵ֣הוּ
и–ставила–га–је
H7896

הּ בְחֵיקָ֔
у–наручје–своје
H2436

וַתְּהִי־
и–постала–му–је
H1961

ל֖וֹ
њему

נֶת׃ לְאֹמֶֽ
дојиља
H0539

I uze Nojemina dete, i metnu ga na krilo svoje, i beše mu dadilja.

וַתִּקְרֶאנָה17֩
И–назвале–су–му
H7121

ל֨וֹ
њему

הַשְּׁכֵנ֥וֹת
комшинице
H7934

שֵׁם֙
име
H8034

ר לֵאמֹ֔
говорећи
H0559

יֻלַּד־
родио–се
H3205

ן בֵּ֖
син

י לְנָעֳמִ֑
Ноемини
H5281

אנָֽה וַתִּקְרֶ֤
и–назвале–су
H7121

שְׁמוֹ֙
име–му
H8034

ד עוֹבֵ֔
Овид
H5744

ה֥וּא
он–је
H1931

אֲבִי־
отац
H0001

י יִשַׁ֖
Јесејев
H3448

י אֲבִ֥
отац
H0001

ד׃ דָוִֽ
Давидов
H1732

פ
(одељак)

I susede nadenuše mu ime govoreći: Rodi se sin Nojemini, i prozvaše ga Ovid. On bi otac Jeseja, oca Davidovog.

וְאֵלֶּ֙ה18֙
А–ово–су
H0428

תּוֹלְד֣וֹת
потомци
H8435

רֶץ פָּ֔
Фареса
H6557

רֶץ פֶּ֖
Фарес
H6557

יד הוֹלִ֥
родио–је
H3205

אֶת־
—
H0853

חֶצְרֽוֹן׃
Хесрона
H2696

A ovo je pleme Faresovo: Fares rodi Esroma;

19֙ וְחֶצְרוֹן
А–Хесрон
H2696

הוֹלִ֣יד
родио–је
H3205

אֶת־
—
H0853

ם רָ֔
Рама
H7410

ם וְרָ֖
а–Рам
H7410

יד הוֹלִ֥
родио–је
H3205

אֶת־
—
H0853

ב׃ ינָדָֽ עַמִּֽ
Аминадава
H5992

a Esrom rodi Arama; a Aram rodi Aminadava;

ינָדָב20֙ וְעַמִּֽ
А–Аминадав
H5992

הוֹלִ֣יד
родио–је
H3205

אֶת־
—
H0853

נַחְשׁ֔וֹן
Насона
H5177

וְנַחְשׁ֖וֹן
а–Насон
H5177

יד הוֹלִ֥
родио–је
H3205

אֶת־
—
H0853

ה׃ שַׂלְמָֽ
Салмона
H8009

a Aminadav rodi Nasona; a Nason rodi Salmona;

21֙ וְשַׂלְמוֹן
А–Салмон
H8012

הוֹלִ֣יד
родио–је
H3205

אֶת־
—
H0853

עַז בֹּ֔
Воза
H1162

עַז וּבֹ֖
а–Воз
H1162

יד הוֹלִ֥
родио–је
H3205

אֶת־
—
H0853

ד׃ עוֹבֵֽ
Овида
H5744
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a Salmon rodi Voza; a Voz rodi Ovida;

וְעֹבֵד22֙
А–Овид
H5744

הוֹלִ֣יד
родио–је
H3205

אֶת־
—
H0853

י יִשָׁ֔
Јесеја
H3448

י וְיִשַׁ֖
а–Јесеј
H3448

יד הוֹלִ֥
родио–је
H3205

אֶת־
—
H0853

ד׃ דָּוִֽ
Давида
H1732

a Ovid rodi Jeseja; a Jesej rodi Davida.
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